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Cantata No. 65
Sie werden aus Saba alle kommen

Kit" wer.den aus Sa . ba Al . le.kommen,aus Sa - ba

From She-ba shall ma ny men fee, com-ing. men shall- be
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meiijsip wer.denaus Sa . ba Al _ le kommen,
mg,fromShe-ba shall ma ny men. be com-ing.

koin-men,si

com - ing, from She-ba shall i

trrtr-
A.1 . le komikorajnen,sie wer.dpn aus Sa . l)a A]

com -ing,from She-ba shall ma

Goldund Weih-raueh,Weih . rauch bringen;

Gold and in - cense, in - cense bring-ing;

skwecdenausSa .

She-ba shall m

lundWeih. rauch brin ... gen;

^
Goldund\'
Gold and in - cense bring
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sievprden aus

from She-ba shaB
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brin . gen, Gold und "VVeih . raurh,Weih . raurh bringen;

bring- ing. Gold and in - cense, in - cense bring-ing;
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kommen,aus Sa . . . . . . ba kommen, sie wer-den aus Sa . ha

, men shall be com ingjrom Sheba shall ma

Al . le-kommen, a;

. be. com-tng, men shall _

. ba komnien, sie werjien aiis Sa . ba Al .

t -ing,from She-ba shall n
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Sa . ba Al . le-kommen.aus Sa . ba kommen, sie wer.den aus Sa . ba Al . le

ma ny men— be-com-ing,men shall- be com - ing,from She-ba shall ma ny men be

Goldund Weih-ranch, Goldund W'i?ih.rauch^eih - rauch

Gold and in - cense. Gold and in - cense, in
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Goldund Weih- rauch brin - gen, Goldund Weih.rauch,Wei]i. rauch

Gold and in - cense bring - ing. Gold and ii
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Goldund Weih.rauch,Weih . i^ kom.men, Goldund WeThrauchjWeih. rauch bnn . gfen, Goldund Weih.rauch,\V%Ih

com - ing. Gold and in - cense, in cense bring - ing. Gold and in
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^riIl.gen.Siewp^.dpnaus Sa . ba Al . le kom

bring-ing. From She-ba shall m

Sa . ba Xl . le kom . . 1 . ' L i '
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*^ Siewr.denansSa.baAl . le kom .Siewtdenaiis Sa . ba Al . le

From She-ba shall ma ay men _ be com

. men, Gold undWeih.rauoh brin

Gold and in - ctnse bring

. gen uml des Her. ren Lob ver . kiin

ing.here the Sa - viour's Name to mag
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Sie wer.dpn aus Sa . ba .AJ . le kom
From She-ba shall ma - ny men be com
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Gold undWeih. ranch brin

Gold and in
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*^ . . men, siewer-denaus Sa . ba Al . le kom ......
^

. men, siewer-denaus Sa . ba Al . le kom
from She-bashall ma - ny men^ be com^

. gen unddes Her- ren Lob_ ver . kiin -.

big, here the Sa - viour's Name
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. di . gen,_

ni - fy,.^
kiin.di-gen, unddes Her . ren Lob ver. kiin

mag-rU fy, here the Sa viour's Name to mag

*J kiin^; [enaus Sa . ba Al . le, Al . le kom . . - . .kun.di.pen, sie wer.den

mag- ni fy, from She ba shall ma • ny
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gen und des Her.ren Lob ver . kiin .

ing.here the Sa viour's Name to mag -

di.gen,

luch brin ...... x .Gold undWeih. ranch brin

Gold and in - cense bring

'M p ^
41 lu \rf\m ^™ UBW^Sii*"-""^
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sipwer.denaus Sa . ba Al . le kom
from She ba shallma - ny men- be

- . mpnJGold undVVeih . rauch,Gold und Weih.rauchbrin .

' ing, Gold and in - cense. Gold and in cense bring
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,Gold und Weih. rauch brill

ing. Gold and in - cense bi
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gen uiidd«'s Her - ren Lob-
ing, here the Sa - viour's Name to mag
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- gen, Gold und WeDi . rauch, Goldund Weihrauch;
ing. Gold and in cense. Gold and

*^ gen nnd des Her - ren Lob_ ver.kiin - di . <^pn, sie vser.den aus Sa . ba A] - le

i«y, fcere »fte Sa viour's Name

Goldund Weih _ TaTich,Gold nnd Weih . . . raurh brin

ing. Gold and in - cense, Gold and in • - cense bring

su- wer.dt'n aus ba . ba Al . 1p kom
from She- be shall ma ny men- be



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 65

^ ^
-^P r f p .J 1^1 If rr rr-^^ji

. men, Gold und Weih . raucli brin . gen und desHer . ren Lob_ rer.kiin - dl .

ing. Gold and in - cense bring - ing, here the Sa - viour'sName to- mag - ni -
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N kom . men,Gold und"WBih - rauch,Gold und Weih . ranch brin

com ing. Gold and in - cense. Gold and in - cense bring
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^ Al . le . lu . ja, Al . le . ] i^ I -In - ja^

/or, Al le - hi fa, Al - le lu - ja!
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dar, Al . le"-^. lu - ja, Al - le lu . ja!

far, Al le - lu ja, Al

dari Al . le . lu . ja,__ Al

far, Al le bt ja, Al le - -

P'^-x- I o T I Or "r I r"^r ' *''"«r
\ dar, Al - le . lu - ja, Al.le.
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Hier stfl.lcn sich die WeLsen bei Je.su Krip-_pe ein undwol-len ihn als
The Three WiseMenfrom She-ba by Je-ms' era die stand, ac knowiedgeop

. su, wennichjptztan mw-ne Pflichtffp.dpn-kp, muss ichmichauchzu dei.nerKrippe
- sus, when I Oankhow graitthedebt I owe Thee. I too must seek Ihv crib that I may
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kehjen undgleichfaUsdank-bar sein; denn die.ser Tag ist mir einTagderFreuden, da
---w Thee my nev er end ing thanks. To me this day fe one of rich re -joic ing, for

^
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bring' ich wohl, du Himjnefe-ko.nig? Ist dir mein Her.ze nicht zu we. nig, so
cost • ly gift from king- ly cof-fer; my heart is all I have to of - fer. Is

w
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aus der Er.de brecht,aiisder Er . . . . de brecht,Je . sus will das Her.zp_
-"er earthly thing, other earth- . . . ly thing. Bring your hearts in a do
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Herz, das ioh in Demuthzudir brin.ffe. Es schliesstjasoLche Dinee in sich zu-grleichmit
heart v^tch I in humble wor^ip bring Thee with - in it an em - pUmt-ed the ma - ny pre - clous
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, die deiji«"s GeLstes Fruchte sfin. DpsGlaubens Gold, der W«h.rauch des Ge .

.things the spir-it's iov -ing kind-ness brings: the gold of faith, the fnaUc in - cense of

fr^tl W «s=
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bets, die Myrr.hen der Ge . duld sind mei^ne Ga.ben, die sollst du, Je.su,furundfur

prayer, the myrrh of pa-tience; these are all my presents, which I, O Jesus, of-ferThee,
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mir, so machst du mich zum Reich- sten auf der Er.den; denn, hab'ichdich,

me, for then am I the weal thi est of mor-tah, since, hav-ing Thee, I

Alia.
(Andante .^. 112.)
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niram mein Her . zc—inmich dir zu_ t'i . gpn hin,

take^ me, Je sus,- take. Thou me. my heart— and-
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Gp . sphen - ke, nimm mich tlir zu_

rafce_ me, le take^ Thou

mfi'^uiii\^\\M\lll\^M
W r r r #^ tt^^^^
•^ r.'" - • IT _ _ .!„ -.!.._ 1...I 4 1 l.._ Al I....nimm raein Her . ze_ zum ( f<• - sehfn . ke!

take my heart and^ mind and spir • it!

Al . les, Al . l.'s

All^ I am /_

l^jnp^H -
1 1 1

-
1

was_ ich bin,
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liTii7ii"^jiiii I ^'ii III i|i|i| nil
Hw . land, nur— al . kin dir zum Dienst fffwid.met aein!
nee^ do_ / re - agn.

, flft flff TMte^^ yea.tvhol-ly^ Thine!
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Choral. (Mel: ,Waa mein Gott will, gescheh' allzeit".)

Soprano. ^

1 Gott, so fall' ioh

mich, und mach'

Thee to take t

and let this be 'til

^ J^rrr-ff i^m
. Thy keep • mg,\

I mirh, und marh' es so mit mir bis

// now, O
pro - tect Thou

mein letztes En _

Thy keep -
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wie du wohl weisst, dass mei.nem Geist da.durch spin Weg ent.ste .

my heart and soul do Thou con • trol; they are of Thy ere • a

I r r ^ ^. ixJ r rj:^ i

das3 mei.nem Geist da-duroh sein Weg ent . ste .

do TTioM con - trol; they are of Thy ere a

''I'f ct lZm ij- i
^^'^ i ^i ^
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du wohl weisst, _

my^ heart and^ soul _
dass mei.nem Geist da. durch sein We^ ent - ste .

do_ Thou con - trol; they are- of- Thy

m^^ m ^=j^
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Ehi' je mehr und mehr sich i

doyi: / sing Thy praise in heart -felt

=^-^4jij J
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J J jj .v i j^:ji^j jj i J I
dBrF^s / i/ng Thy praise in heart- felt-

l^j ^J^3f r I f f r r i r r LUi^m
Ehr je mehr und mehr sich in_ mir selbster . ho
days I sing Thy praise in heart felt.


